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PREDSTAVUJEME SE / INTRODUCING

HACO

Spole¢nost HACO, spol. s r.o. byla zalozena v roce 1994 jako
firma s ryze Ceskym kapitalem a heslem NAS SPOKOJENY ZA-
KAZNIK.

Dlouholetou Uspé&snou ¢innost firmy v odvétvi stavebnictvi do-
kladaji reference jejich odbératelt z Ceské republiky, Sloven-
ska, Madarska, Rumunska, LotySska, Litvy, Bulharska, Chor-
vatska, Slovinska, Némecka, Francie, Ukrajiny, Ruska a jinych.

Predmétem cinnosti firmy jsou zejména vyvoj a konstruk-
ce plastovych a kovovych vyrobkl a zpracovani termoplast(
technologii vstfikovani do forem na strojich ARBURG a EN-
GEL, dale pak konstrukce a vyroba nastrojl véetné oprav lase-
rovou technologii.

Produkty naseho vyrobniho programu jsou vyrobky urcené
prevazné do stavebnictvi — vétraci mfizky rdznych typd a ve-
likosti, univerzalni vanova dvirka, lapace vod apod. Jedna se
o produkty vyrobené z vysoce kvalitnich materiald.

Finalni baleni vyrobk( urc¢enych k distribuci do obchodni sité
zajistujeme pomoci jednoduchych balicich strojd firmy MODU-
LAR, pracujicich na principu baleni do teplem smrstitelné folie.

Firma zajiStuje také obchodni €innost. Distribuci erobkﬂ za-
jiStujeme do velkoobchodnich i maloobchodnich siti v Ceské
republice i zahranici.

HACO s.r.o. was founded in 1994 as a company with solely
Czech funding and the motto “OUR SATISFIED CUSTOMER?”.

Many successful years of the company in the building industry
is also evidenced by references from its customers in the Czech
Republic, Slovakia, Hungary, Romania, Latvia, Lithuania,
Bulgaria, Croatia, Slovenia, Germany, France, Ukraine, Russia
and other countries.

The firm focuses in particular on the development and design
of plastic and metal parts and the injection moulding of
thermoplastics using ARBURG and ENGEL machines, and also
the design and production of tools including repairs carried out
with laser.

Our product range consists of plastic components designed
mainly for the construction industry such as plastic vent grilles
of various types and sizes, versatile plastic bath access panels
and drain outlets. They are products made of top-quality, UV-
stable material.

The finished products for shipment to the distribution network
are packaged on simple “MODULAR” packaging machines
using the principle of heat shrink wrap.

The company also runs its sales activities in the domestic and
foreign market. Our products are distributed to wholesale and
retail networks in the Czech Republic and abroad.
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DVIRKA
DOORS

Dvitka jsou uréena pro zakryvani stavebnich otvor( v budovach
obc¢anské a prdmyslové vystavby. PFi jejich vyvoji byl kladen
velky ddraz na esteti¢nost, jednoduchost a kvalitu zpracovani.

Plastova dvifka se vyrabéji z materialu ASA s vynikajicimi me-
chanickymi a fyzikalnimi vlastnostmi projevujicimi se mj. vy-
sokou odolnosti vi¢&i UV zafeni, ¢imz nedochazi ke Zloutnuti
povrchu vyrobku. Jsou dodavana v bilé barvé.

Nerezova vanova dvitka se vyrabéji z vysoce kvalitni ,potravi-
narské“ nerezi tfidy DIN 1.4301. (AISI 304). Dostate¢na tloust-
ka plechu zabezpecuje jejich vysokou tuhost.

The doors are designed for covering holes in civil and
industrial buildings. A strong emphasis was placed during
their development on aesthetics, simplicity and quality
workmanship.

Production of plastic doors is based on ASA material. This
material is highly resistant to UV radiation and features
excellent balance of mechanical and physical properties. As
a consequence, the surface of doors does not turn yellow.
Doors are delivered in white colour.

Stainless steel access panels are made of so-called ,food
grade” stainless steel DIN 1.4301 (AISI 304) with steel sheet
of sufficient thickness providing high rigidity.

M Po U N I 01 MAGNETY POD OBKLAD
UNDERTILE MAGNET

1)

Pouziti: VysSkoveé stavitelné magnety s antikorozni Upravou
a silnym magnetickym uc¢inkem vhodné pod obklady.

Instalace: 1) Kotvici plech s magnetem prilepime na kraj
obkladacky z rubové strany. 2) Obkladacku pfilepime

na uréené misto a dorovname kotvici plech s magnetem.
3) Pokud revizni otvor konéi u podélné stény, ohneme
kotvici plech s magnetem na misté perforace o 90°

a prilepime jej na obklad podélné stény. 4) Kryt revizniho
otvoru sestavime z nékolika obkladacek. Ctyri kotvici
plechy pfilepime peclivé na rubovou stranu obkladacek.
Po zatvrdnuti lepidla mizeme usadit kryt revizniho otvoru.

Application: vertically adjustable magnets with
anticorrosive finish and strong magnetic effect suitable for
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use under the tiling.

Installation: 1) The anchoring sheet containing the magnet
is glued to the edge of the tile from the underside. 2) The
tile is glued to its designated spot and the anchoring
sheet containing magnet is evened out. 3) If the inspection
hole ends on the lengthwise wall, the anchoring sheet
containing the magnet is bent along the perforation line
by 90° and is glued to the tiling of the lengthwise wall.

4) The cover of the inspection hole is made of several
tiles. The four anchoring sheets are carefully glued on the
underside of the tiles. After the adhesive has hardened,
the inspection hole cover can be mounted.adhesive has
completely hardened, the inspection hole cover can be
mounted.



R REVIZNi DVIRKA
INSPECTION PANEL

Pouziti: Tato pevna dvirka Ize pouzit jako oteviraci kryt
rlznych stavebnich otvord, prostupd a $achet. Dvitka Ize
objednat i ve varianté se zamkem.

ﬁ Instalace: Dvirka vyjmeme z ramec€ku a samotny ramecek
zazdime do pfipraveného otvoru.

U rozméru 600 x 600 pfi stropni aplikaci mdze dochazet
k mirnému provéseni cca 5mm a tim ke vzniku mezery.

Z - revizni dvirka se zamkem.

Application: This fixed panel serves as an openable
cover for various structural openings, spaces

i and shafts. The panels are also available with lock.

i Installation: Remove the panel from its frame and set the
frame into the prepared opening.

L When the 600 x 600 size is installed in the ceiling slight
sag of approx. 5mm might appear with a subsequent

gap.
. Z - inspection panel with lock.
\
L obj. &islo rozméry
oznaceni typu ordering code dimensions [mm] ks/kart. >\\< ’\
type pcs/cart.
bild / white a b c d h ~‘
RD 600 x 600 0119 597 |597 |630 [630 |40 7 Q"D ) b
RD 600 x 600 Z 0120 597 |597 |630 [630 |40 7 UIQ A
RD 500 x 500 0121 497 497 530 530 40 7 [
RD 500 x 500 Z 0122 497 497 530 530 40 7
RD 400 x 600 0115 397 |597 |430 |[630 |40 9 <
=]
RD 400x 600 Z 0117 397 |597 |430 |[630 |40 9 \ .
Bge,
RD 400 x 400 0111 397 397 430 430 40 9 2]
RD 400x400 Z 0113 397 397 430 430 40 9 \\J
D P 0 DVIRKA POD OBKLAD Pouziti: ,Neviditelna“ dvitka je mozné pouzit jako oteviraci
ACCESS PANEL FOR TILED WALLS kryt rznych stavebnich otvord, prostupl a Sachet.

Instalace: Ramecek upevnit do otvoru (zazdit, zasadrovat,
nalepit obkladovym lepidlem, silikonem). Nechat
dostatec¢né vytvrdnout. Obklady nalepit nejprve okolo
otvoru a poté pomoci silikonu na dvitka. Pro dokonaly
vzhled je tfeba lepit obklady v osnové orientované proti
reviznimu otvoru.

Otevirani: Dvitka Ize oteviit gumovym zvonem, ktery se
prisaje k obkladim.

Application: An “invisible” door that serves as an openable
cover for various structural openings, spaces and shafts.
Installation: Fix the frame into an opening (setting in,
plastering in, gluing with a tile adhesive or silicon). Let
harden properly. First install the tiles around the opening
and then on the panel using silicone. For the best
appearance install the tiles in a line oriented against the
inspection opening.

How to open: Open the panel using a sink plunger sucked
on to the tile to pull the panel open.

L obj. &islo rozmeéry
oznaceni typu ordering code dimensions [mm] ks/kart.
type pcs/cart.
bila / white |zelena / green |a b c d h N
DPO 300 x 300 0128 105 306 |306 |344 |344 |11 30 E
DPO 200 x 250 0129 106 204 |254 |240 |290 |11 30 E
Q
DPO 200 x 200 0130 107 204 |204 |240 |[240 |11 30 E
Q
Q
o
N
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v VANOVA DVIRKA
ACCESS PANEL

Pouziti: Esteticka a funkéni dvitka je mozné pouzit
jako oteviraci kryt rlznych stavebnich otvord,
prostupll a $achet. Dvitka maji excentricky umistény
pant, ktery umoznuje maximalni otevieni dvirek.
Instalace: Dvifka po rozbaleni otevieme a vyndéame
z ramecku. Samotny ramecek zapracujeme
do stavebniho otvoru pomoci tmelu, pfipadné
o silikonu nebo vrutl. Podminkou je dodrzeni tvaru

— réamecku bez deformace. Dbejte na to, aby rdmecek
byl nainstalovan v roviné se sténou! Zazdény
ramecek nechame ztvrdnout a poté nasadime dvirka
do ramecku. U téchto dvirek si i po zabudovani
ramecku mizeme zvolit smér otevirani leva/prava.

Application: An aesthetic and functional panel that

i serves as an openable cover for various structural
openings, spaces and shafts.
Installation: Open the panel and remove its frame.
Set, plaster or glue the frame into the wall; make sure
the frame’s shape remains stable without
deformation. Let the set frame harden and install the

panel.

oznadeni typu obj. &islo / ord. code rozméry / dimensions [mm] ks/kart. “
type bilé / white a b c d h pes/cart. /é
VD 300 x 400 0109 298 398 321 421 24 15
VD 300 x 300 0101 298 298 318 318 24 20
VD 200 x 300 0102 198 298 218 318 24 25
VD 200 x 250 0108 198 248 218 268 24 30
VD 200 x 200 0103 198 198 216 216 24 40
VD 150 x 200 0110 148 198 164 214 19 30
VD 150 x 150 0104 148 148 164 164 19 30
VD 150 x 300 0132 148 298 218 318 24 35

NEREZOVA VANOVA DVIiRKA Pouziti: Esteticka a funk&ni dvitka je mozné pouzit
NVD ACCESS PANEL - STAINLESS STEEL pouze do stény jako oteviraci kryt rliznych stavebnich

otvord, prostupt a $achet. Pro instalace do stropu je
nutné pouzit variantu se zamkem.

Povrchova uprava: Nerez kartaCovany povrch.
Instalace: Ramecek dvifek je vybaven dérovanymi
montéaznimi pasky, za které je po jejich ohnuti mozno
instalovat do stavebniho otvoru pomoci vrutd, tmel(,
sadry apod. Dvitka se uzaviraji lehkym zatlacenim

do ramecku, oteviraji se pomoci plochého Sroubovaku,
kterym zapacime po vlozeni do mezery mezi dvirky

a rameckem v misté kteréhokoliv zafezu v boku dvirek.

Application: An aesthetic and functional panel that
serves as an openable cover for various structural
openings, spaces and shafts. For ceiling installations,
use variant Z with lock.

Surface finish: Stainless steel brushed finish.
Installation: Door frame is fitted with perforated
assembly strips that can be bended and used for
installation of the frame into construction holes with
screws, paste, plaster etc. The doors are closed by
slight push into the frame. To open it insert flat-head
screwdriver into the gap between doors and frame in
any grooved spot at the side of the door and pry it open.

oznadeni typu obj. &islo rozméry / dimensions [mm] ks/Kart.
type ordering code a b c d h pcs/cart.
NVD 300 x 300 0123 298 298 332 332 12 8

NVD 200 x 300 0124 198 298 232 332 12 15
NVD 200 x 250 0125 198 248 230 280 12 20
NVD 200 x 200 0126 198 198 230 230 12 25
NVD 150 x 150 0127 148 148 178 178 12 30
NVD 300 x 300 Z 0133 298 298 332 332 12 8

NVD 200 x 300 Z 0134 198 298 232 332 12 15
NVD 200 x 250 Z 0135 198 248 230 280 12 20
NVD 200 x 200 Z 0136 198 198 230 230 12 25
NVD 150x 150 Z 0137 148 148 178 178 12 30

8 DVIiRKA / DOORS



VETRACI MRIZKY
VENTILATION GRILLES
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Vétraci mfizky jsou ur€eny pro stavebni Ucely k zakryva-
ni stavebnich otvor( a k odvétravani bytovych, pldnich,
sklepnich prostor.

MFizky jsou i jednoucelové, napfiklad dverni. Mfizky do-
davame v plastovém, nerezovém a dievéném provedeni.
Plastové a nerezové mfizky jsou vyrabény se sitovinou,
dale pak uzaviratelné, gravitacni mfizky, krytky.

Plastové mfizky jsou z kvalitniho UV odolného plastu
ASA, jsou pouZitelné do exteriéru i interiéru.

Nerezové mrizky i pouzita sitovina jsou z kvalitni potra-
vinarské nerezi DIN 1.4301, moznost pouziti jako u plas-
tovych.

Drevéné mfizky jsou pouze bez sitoviny a bez povrchové
Upravy, vyrobené z buku. Pouzité dfevo bylo vysuseno
na 8 % vlhkost dreva a je ur€eno pro interiér.

VETRACI MRIZKY / VENTILATION GRILLES

Ventilation grilles are intended for construction purposes to cover
structural openings and ventilatate flats, lofts and basements.

There are also single-purpose grilles such as those for doors.
The grilles are available in plastics, stainless steel and wooden
versions.

Plastic and stainless steel grilles are made with mesh; closable,
gravity and cover grilles are also available.

The plastic grilles are made of top-quality, UV-resistant ASA
plastic and can be used outdoors as well as indoors.

The stainless steel grilles and the mesh are made of high-quality,
food-grade DIN 1.4301 stainless steel; their applications are the
same as in the plastic grilles.

The wooden grilles have no mesh or surface treatment; they are
made of beech wood. The wood was dried to 8 % humidity and is
intended for indoor use.



v VETRACI MRiZKA S RAMECKEM A SiTOVINOU
VENTILATION GRILLE WITH FRAME AND MESH

sitovina
mesh
ramecek
frame
hnéda
varianta
brown
alternate

oznadeni typu obj. &islo / ordering code rozméry / dimensions [mm] ks/kart.

type bila / white | hn&da/brown |a b c d pcs/cart.

VM 300 x 300 0217 0218 305 305 293 293 15

VM 200 x 200 0203 0204 204 204 190 190 30

VM 150 x 200 0207 0208 154 198 149 186 50

VM 150 x 150 0211 0212 154 154 143 143 60

VM VETRACI MRiZKA S RAMECKEM A ZALUZIi
VENTILATION GRILLE WITH FRAME AND LOUVRES

zaluzie
louver

ramecek
frame

hnéda
varianta

brown
alternate

oznaéeni typu obj. &islo / ordering code rozmeéry / dimensions [mm] ks/kart.
type bila / white | hnéda / brown |a b c d pcs/cart.

VM 200 x 200 U 0205 0206 204 204 190 190 30

VM 150 x200 U 0209 0210 154 198 149 186 50

VM 150x150 U 0213 0214 154 154 143 143 60
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Pouziti: Pouzitelnd v exteriéru i interiéru. Na zadni
strané sitovina proti musiné.

Obsah baleni: Vétraci mrizka, ramecek, vruty

a hmozdinky.

Instalace: Ramecek zazdit (zasadrovat), vystrihnout
kfiz, mfizku prisroubovat do pllmésict v ramecku
(umoznuiji natoeni mrizky), plastové krytky na vruty.

Application: Mesh on the back against insects.
Package contains: Ventilation grille, frame, bolts and
wall plugs.

Installation: Set the frame in masonry (plaster), cut
out the cross, screw the grille on into the half-moon
slots in the frame (they enable to rotate the grille),
cover the bolt heads with plastic covers.

Pouziti: Pouzitelnd v exteriéru i interiéru.
Otevirani/uzavirani pomoci packy/snry.

Obsah baleni: Vétraci mrizka, ramecek, vruty

a hmozdinky, provazek.

Instalace: Ramecek zazdit (zasadrovat), vystrihnout
kfiz, mfizku prisroubovat do pllmésict v ramecku
(umoznuiji natoGeni mrizky), plastové krytky na vruty.

Application: Opening / closing using a lever / string.
Package contains: Ventilation grille, frame, bolts and
wall plugs, string.

Installation: Set the frame in masonry (plaster), cut
out the cross, screw the grille on into the half-moon
slots in the frame (they enable to rotate the grille),
cover the bolt heads with plastic covers.




VM VETRACI MRiZKA SE SiTOVINOU - KRYTKA
VENTILATION GRILLE WITH MESH - COVER

Pouziti: Pouzitelna v exteriéru i interiéru. Na zadni
strané sitovina proti musiné.
Obsah baleni: Vétraci mrizka, vruty a hmozdinky.

Application: Mesh on the back against insects.
Package contains: Ventilation
grille, bolts and wall plugs.

sitovina
mesh
hnéda
varianta
brown
alternate
oznadeni typu obj. &islo / ordering code rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type bila / white | hnéda / brown a b pcs/cart.
VM 300 x 300 K 0301 0302 305 305 40
VM 250 x 250 K 0303 0304 255 255 50
VM 200 x 300 K 0315 0316 205 305 60
VM 200 x 200 K 0305 0306 205 205 70
VM 175x 250 K 0317 0318 180 255 70
VM 150 x 150 K 0313 0314 155 155 150
VM 100x 100 K 0307 0308 105 105 200
VM K VETRACI MRIZKA SE SITOVINOU -
KRYTKA STAVITELNA
VENTILATION GRILLE WITH MESH -
ADJUSTABLE COVER
;_: Pouziti: Pouzitelna v exteriéru i interiéru. Na zadni
j — = — Ctvercova strané sitovina proti musiné.
__"_-lnr —_— miizka Obsah baleni: Vétraci mizka, vruty a hmozdinky.
ﬂl _ Instalace: Sroubovakem iniciujeme pohyb upinacich
E-ﬂ —— sqﬁare Gelisti opatfenych protismykovymi pryzovymi
- — grille Cepickami.
==
.3 Application: Mesh on the back against insects.
Package contains: Ventilation grille, bolts and wall
kruhova plugs. )
miizka Installation: Use a screwdriver to work the clamps
/ with anti-slide rubber caps.
|: round
grille
hnéda
varianta g
£
brown :
alternate [=
N
oznageni typu obj. &islo / ordering code rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type bild / white | hnéda / brown |a b @a |min-max |Pcs/cart.
VM 175x 175KS 0309 0310 175 175 - 125-160 |80
VM 150 x 150 KS 0311 0312 150 150 - 75-125 100
VM 125 -160KS | 0415 0416 - - 175 |125-160 | 100
VM 75 -125KS 0417 0418 - - 140 75-125 150

VETRACI MRIZKY / VENTILATION GRILLES 11



VM VETRACI MRiZKA KRUHOVA SE SiTOVINOU
CIRCULAR VENTILATION GRILLE WITH MESH

Pouziti: Pouzitelnd v exteriéru i interiéru.
Na zadni strané sitovina proti musiné.
Obsah baleni: Vétraci mrizka (VM 50 — 4 ks).

?r:teos\ﬂna Instalace: Nasadit do typizovanych trub,
do stavebnich otvord (silikon).
- Application: Mesh on the back against insects.
- Package contains: Ventilation grille. (VM 50 — 4 pcs).
Installation: Insert into standard ducts
or constructional openings (silicon).
hnéda
varianta
brown
alternate
VM 50
oznadeni typu obj. &islo / ordering code rozméry / dimensions [mm] | ks/kart.
type bila / white hn&da / brown Ja b c pcs/cart.
VM 160 0401 0402 179 151 25 60
VM 140 0403 0404 160 133 25 70
VM 125 0405 0406 144 118 25 100
VM 110 0407 0408 130 105 25 100
VM 100 0409 0410 123 99 25 100
VM 75 0411 0412 92 70 25 200
VM 50* 0413 0414 60 46 14 200

* bez sitoviny / without mesh

VM G VETRACI MRiZKA GRAVITACNI
GRAVITY VENTILATION GRILLE

Pouziti: Pouzitelnd v exteriéru i interiéru. Lamely pro
aktivni odvétrani a zamezeni proudéni studeného
vzduchu zpét.

Obsah baleni: Vétraci mrizka, vruty a hmozdinky,
molitanovy tésnici prouzek pro odstranéni hlu¢nosti.

]
P Application: With louvres for active venting and
¥ i preventing cold air backflow.
i Package contains: Ventilation grille, bolts and wall
plugs, a sealing ring made of foam plastic to reduce
3 noise.

hnéda
varianta
brown
alternate
oznadeni typu objednaci &islo / ordering code | rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type bila / white hnéda / brown |a b Qc pcs/cart.
VM 175x 175 G/125 | 0233 0234 175 175 118 70
VM 150 x 150 G/100 | 0215 0216 155 155 99 80
57

12  VETRACI MRIZKY / VENTILATION GRILLES



VETRACI MRiZKA KRUHOVA - UZAVIRATELNA
CIRCULAR CLOSABLE VENTILATION GRILLE

oznaéeni typu obj. &islo / ordering code rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type bila / white hn&d4 / brown Ja Tb c pcs/cart.
VM 110U 0421 0422 130 105 34 90

VM

VETRACI MRiZKA DVERNI
DOOR VENTILATION GRILLE

hnéda varianta

brown alte

rnate

oznadeni typu obj. ¢islo / ordering code rozméry / dimensions [mm] | ks/kart.
type bila / white hnéda/brown |a b pcs/cart.
VM 500x90 D 0201 0202 497 90 30
VM 400x 130 D 0231 0232 400 132 25
VM 150 x 60 0235 0236 150 60 200
T TALIROVY VENTIL S REGULACI
DISC VALVE
.

: e
oznadeni typu obj. &islo / ordering code | rozméry / dimensions [mm] s/l
type bila / white Ga ob c pes/cart.
TV 125 0419 159 118 40 30
TV 100 0420 140 99 40 50

VETRACI MRIZKY / VENTILATION GRILLES

e
VM

Pouziti: Pouzitelnd v exteriéru i interiéru.
Otevirani/uzavirani pomoci packy/snry.
Obsah baleni: Vétraci mrizka, provazek.
Instalace: Nasadit do typizovanych trub,
do stavebnich otvord (silikon).

Application: Opening / closing using a lever / string.
Package contains: Ventilation grille, string.
Installation: Insert into standard ducts or
constructional openings (silicon).

Pouziti: Pouzitelnd v exteriéru i interiéru.

Obsah baleni: 2 ks vétraci mfizky, vruty a hmozdinky.
Instalace: Mfizky vloZime do dvefnich otvorQ

a seSroubujeme.

Application: For interior or exterior instalations.
Package contains: 2 ventilation grilles, bolts and
wall plugs, no mesh.

Installation: Insert the grilles into openings in the
door and screw together.

Pouziti: Pouzitelny v exteriéru i interiéru.

Lze Uplné uzavrit.

Obsah baleni: Talifovy ventil, vruty a hmozdinky.
Instalace: Pomoci tfi vrutd, otacenim se reguluje pfivod
vzduchu.

Application: Allows complete closing.

Package contains: Disc vent, screws, wall plugs.
Installation: Using the three screws; airflow control via
rotating.
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NVM

NEREZOVA VETRACI MRiZKA S RAMECKEM

A SiTOVINOU
STAINLESS STEEL VENTILATION GRILLE
WITH FRAME AND MESH

ramecek
frame

oznadeni typu objednaci &islo rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type ordering code a b c d h pcs/cart.
NVM 250 x 250 0708 255 255 243 243 9 20

NVM 200 x 200 0707 205 205 190 190 9 30

NVM 150 x 150 0701 155 155 143 143 9 50

NVM

NEREZOVA VETRACI MRiZKA KRUHOVA

SE SiTOVINOU

CIRCULAR STAINLESS STEEL VENTILATION

GRILLE WITH MESH

sitovina
mesh

oznaceni typu objednaci ¢islo rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type ordering code a b c pcs/cart.
NVM 150 0706 150 180 38 40

NVM 125 0705 117 146 33 40

NVM 110 0702 103 133 28 50

NVM 100 0704 99 127 28 60

NVM 75 0703 70 97 22 80

14  VETRACI MRIZKY / VENTILATION GRILLES

Pouziti: PouZitelnd v exteriéru i interiéru.
Povrchova uprava: Nerez karta€ovany povrch.
Obsah baleni: Vétraci mrizka, ramecek z plastu,
nerez vruty, hmozdinky a nerez sitovina.

Instalace: Ramecek zazdit (zasadrovat), vystrihnout
kfiz, mfizku prisroubovat do pllmésict v ramecku
(umoznuiji natoeni mrizky).

Application: To be used outdoors as well as indoors.
Surface finish: Stainless steel brushed finish.
Package contains: Ventilation grille, plastic frame,
stainless steel bolts and wall plugs.

Installation: Set the frame in masonry (plaster), cut
out the cross, screw the grille on into the half-moon
slots in the frame (they enable to rotate the grille).

Pouziti: Pouzitelnda v exteriéru i interiéru. Mfizka
NVM 150 je opatiena tfemi bocnimi prostrihy, které
zabranuiji vypadnuti mfizky z otvoru.

Povrchova uprava: Nerez karta¢ovany povrch.
Instalace: Vyrobek Ize nasadit (natlacit)

do typizovanych novodurovych trub nebo

do predvrtanych (predfrézovanych) otvorQ
adekvatnich velikosti.

Application: To be used outdoors as well as indoors.
Grille NVM 150 is fitted with lateral cuts that prevent
it from falling out of the opening.

Surface finish: Stainless steel brushed finish.
Installation: The grille is inserted (pressed) into
standardized ,Novodur” ducts or pre-drilled (pre-
milled) openings of suitable sizes.




NVM K NEREZOVA VETRACI MRIiZKA - KRYTKA
STAINLESS STEEL VENTILATION GRILLE -

COVER

Pouziti: Pouzitelna v exteriéru i interiéru.

Povrchova uprava: Nerez karta€ovany povrch.
Obsah baleni: Vétraci mfizka, nerez vruty

s hmozdinkami.

Instalace: Vyrobek priSroubovat pomoci pfilozenych
vrutQ.

Application: For use outdoors as well as indoors.
Surface finish: Stainless steel brushed finish.
Pack contains: Screw the grille on using the bolts
provided.

Installation: Ventilation grille, stainless steel bolts
with wall plugs.

oznadeni typu objednaci ¢&islo rozméry / dimensions [mm] ks/kart.

type ordering code a b c pcs/cart.

NVM 300 x 300 K 0715 305 305 7 20

NVM 300 x 200 K 0714 305 205 7 25

NVM 200 x 300 K 0713 205 305 7 25

NVM 250 x 250 K 0712 255 255 7 25

NVM 200 x 200 K 0711 205 205 7 35

NVM 150x 150 K 0710 155 155 7 70 INox
NVM 100 x 100 K 0709 105 105 7 100

high quality R HACO
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DVM

DREVENA VETRACI MRiZKA
WOODEN VENTILATION GRILLE

oznadeni typu objednaci &islo rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type ordering code a b c d e pcs/cart.
DVM 150 x 150 1001 155 155 139 139 11 35

DVM

DREVENA VETRACI MRiZKA KRUHOVA

WOODEN CIRCULAR VENTILATION GRILLE

oznaceni typu objednaci ¢&islo rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type ordering code a b c pcs/cart.
DVM 110 1002 120 104 11 80

DVMD

DREVENA VETRACIi MRiZKA DVERNiI
WOODEN DOOR VENTILATION GRILLE

oznadeni typu objednaci &islo rozméry / dimensions [mm] ks/kart.
type ordering code a b c d e pcs/cart.
DVM 500 x 90 D 1003 487 80 475 68 11 50

16  VETRACI MRIiZKY / VENTILATION GRILLES

Pouziti: Pouzitelna v interiéru. Bez sitoviny.
Material: Buk, bez povrchové Upravy. Mfizka je
lepena disperznim lepidlem odolnym proti vodé.

Application: For indoor use. No mesh.

Material: Beech wood without surface finish. The
grille is bonded with a water-resistant dispersion
adhesive.

Pouziti: Pouzitelna v interiéru. Bez sitoviny.
Material: Buk, bez povrchové Upravy. Mfizka je
lepena disperznim lepidlem odolnym proti vodé.

Application: For indoor use. No mesh.

Material: Beech wood without surface finish. The
grille is bonded with a water-resistant dispersion
adhesive.

Pouziti: Pouzitelna v interiéru. Bez sitoviny.
Material: Buk, bez povrchové Upravy. Mfizka je
lepena disperznim lepidlem odolnym proti vodé.

Application: For indoor use. 1 piece per package.
Material: Beech wood without surface finish. The
grille is bonded with a water-resistant dispersion
adhesive.




VENTILACNISYSTEM
VENTILATION SYSTEM

Plastovy stavebnicovy systém je uréeny pro vétrani bytovych The plastic modular system is designed for ventilating households
prostor (kuchyné, koupelny, WC a podobné). (such as kitchens, bathrooms and toilets).

Vyrobky jsou vyrobeny z kvalitnich plastdi PVC a PS. U plo- The products are made of top-quality PVC and PS plastics.
chych a kulatych kanal( navic s pfidanim antistatické slozky Additionally, flat and circular ducts contain an anti-static component
pro zamezeni usazovani prachu. Tloustka stény 1,5mm zaru- to prevent dust gathering.

Cuje tvarovou stélost. Individual parts are simply slid into each other. The joints can be

Spojovani jednotlivych dild se provadi prostym zasunutim. Je sealed using silicone sealant or adhesive tape.

mozné spoj utésnit silikonem nebo lepici paskou. Easy connection, quick installation, low weight. The wide range of

Snadné spojovani, rychld montaz, nizkd hmotnost. Mnozstvi components and shapes enables the creation of complex networks.
prvkl a tvarl umoznuje vytvaret slozité rozvody. Snadna Upra- Easy length adjustment (using e.g. a hacksaw). Other HACO
va délky (napfiklad pilkou na kov). Na jednotlivé dily Ize napojit parts such as ventilation grilles and fans can be connected to its
i dalsi vyrobky firmy Haco (vétraci mfizky, ventilatory a jiné). individual components. The wall thickness of 1.5mm guarantees

constant shape.

PLOCHY KANAL
FLAT CHANNEL

Pouziti: Plochy kanal slouzi k sestavovani
ventilace s moznosti napojeni dalSich
plochych dild a plochych spojek, tvarovek.
Vyuzije se hlavné v mistech, kde je méné
prostoru, napf. pod stropem na kuchyriské
lince. Je dodavan ve dvou délkach 1m
a0,5m.

Application: The flat channel is used to
assemble a ventilation network, enabling to
connect various flat parts and flat couplings
and pieces. It is particularly suitable
restricted space areas such as under the

oznaceni typu obj. ¢islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm ks/kart. fﬁly?gna?ﬁ;/ i t1hgnk(|jt((:)hse r:n Lttt!: available in
type ord. code color a b c pcs/cart. 9 : .
V 110x55x 1000 0632 bilé / white 110 55 1000 21
V 110 x 55 x 500 0613 bilé / white 110 55 500 30 .
KULATY KANAL
ROUND CHANNEL

Pouziti: Kulaty kanal Ize vyuzit hlavné

pfi ukoncovani ventilaéniho systému

s napojenim na vétraci mfizky. Pro prfechod
z plochého kanalu na kulaty vyuzijete
prechodové kusy dle nasi nabidky viz.
dale. Opét je dodavan ve dvou délkach 1m
a0,5m.

Application: The round channel is mainly
used as a termination point of a ventilation
network with connection to ventilation grilles.
For connecting a round channel to a flat
channel use one of our range of reducing

X : : ieces — see below. It is also available in two
oznadeni typu obj. &islo barva e ks/kart. r:angths “H and 0.5 metre:
type ord. code color Oa b pcs/cart.
V 104 x 1000 0621 bila / white 104 1000 11
V 104 x 500 0622 bila / white 104 500 20

VENTILACNIi SYSTEM / VENTILATION SYSTEM 17



TVAROVKA T PLOCHA
T PIECE

CT

rozméry [mm] / dimensions [mm]

oznaceni typu obj. &islo barva ks/kart.
type ord. code | color a b pcs/cart.
CTP 3x110x55 0614 bila / white 110 55 28

CK

KOLENO VODOROVNE PLOCHE
HORIZONTAL FLAT ELBOW

rozméry [mm] / dimensions [mm]

oznaceni typu obj. ¢islo barva ks/kart.
type ord. code | color a b pcs/cart.
CKH 2x110x55 0615 bila / white 110 55 35

CvV

SPOJKA PLOCHEHO KANALU
FLAT CHANNEL COUPLING

rozméry [mm] / dimensions [mm]

oznaceni typu obj. ¢islo barva ks/kart.
type ord. code | color a b pcs/cart.
CVP 110x55 0616 bila / white 110 55 40

C KP KOLENO SVISLE
VERTICAL ELBOW

rozméry [mm] / dimensions [mm]

oznaceni typu obj. ¢islo barva ks/kart.
type ord. code | color a b pcs/cart.
CKP 2x110x 55 0617 bila / white 110 55 40
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Pouziti: Tvarovka T slouzi k napojovani
plochych kanalt ze tfi stran.

Application: The T piece is used to connect
flat channels from three sides.

Pouziti: Koleno vodorovné ploché pouzivame
k napojeni plochych kanall v rozich.

Application: The flat horizontal elbow is used
to connect flat channels in corners.

Pouziti: Spojka plochého kanalu je
k napojeni dvou plochych kandld pfi potiebé
prodlouzeni systému.

Application: The flat channel coupling is
used to connect two flat channels to each
other when there is a need to extend the
network.

Pouziti: Koleno svislé slouzi ke spojeni
plochych kanall ve svislé poloze v rozich.

Application: The horizontal elbow is used
to connect flat channels to each other
horizontally in corners.



UKP

PRIRUBA NASTENNA
WALL FLANGE

UMP

CHANNEL MOUNT

oznadeni typu obj. &islo | barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.

type ord. code | color a b pcs/cart.

UKP 110x 55 0618 bila / white 110 55 100
DRZAK KANALU

CKW

ANGLE PIECE

oznaceni typu obj. ¢islo barva rozmeéry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.

type ord. code | color a b pcs/cart.

UMP 110x 55 0619 bila / white 110 55 100
UHELNIK

oznageni typu obj. &islo | barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | color a b pcs/cart.
CKW 2x110x55 0620 bila / white 110 55 30

CT

TVAROVKA T KULATA

T PIECE

oznaceni typu obj. ¢islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | color Oa pcs/cart.
CTO 3x100 0623 bila / white 100 18

VENTILACNIi SYSTEM / VENTILATION SYSTEM

Pouziti: Pfiruba nasténna se vyuziva
k pfipojeni plochého potrubi ke sténé
k prichodu potrubi skrz sténu.
Baleni: 2ks.

Application: The wall flange is used to
connect a flat duct to the wall to pass the
duct through.

Package contains: 2 pieces.

Pouziti: Drzak kanalu je vhodny k pfipevnéni,
uchyceni potrubi ke stropu v podhledech
nebo napf. na kuchyriskou linku.

Baleni: 2ks.

Application: The channel mount is suitable
for fixing or securing a duct to the ceiling
inside false ceiling or above kitchens.
Package contains: 2 pieces.

Pouziti: Uhelnik je vhodny pro napojeni
plochého potrubi v ohybu 45°.

Application: The angle piece is suitable for
connecting a flat duct in a 45° angle.

Pouziti: Tvarovka T kulaté je pro spojeni
kulatého potrubi ze tfi stran.

Application: The circular T piece is used to
connect a round ducting from three sides.
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CKO

KOLENO KULATE
CIRCULAR ELBOW

oznaceni typu obj. ¢islo barva rozméry [mm / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | color Ja pcs/cart.
CKO 90/100 0624 bila / white 100 20

CvV

SPOJKA KULATEHO KANALU
ROUND CHANNEL COUPLING

oznageni typu obj. &islo | barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | color Oa pcs/cart.
CVO 107 0625 bila / white 104 40
U M o DRZAK KANALU

CHANNEL MOUNT

oznadeni typu obj. &islo | barva rozmeéry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | color Oa pcs/cart.
UMO 104 0626 bila / white 104 45
U KO PRIRUBA NASTENNA

WALL FLANGE

8

oznaceni typu obj. ¢islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | color Oa pcs/cart.
UKO 100 0627 bild / white 104 100

20 VENTILACNI SYSTEM / VENTILATION SYSTEM

Pouziti: Koleno je pro napojeni kruhového
potrubi pfi potfebé ohybu v 90°.

Application: The elbow is used to connect
a circular ducting in a 90° angle.

Pouziti: Koleno je vyuzivano k napojeni
a prodlouzeni kulatého potrubi.

Application: This elbow is used to connect
and extend a circular duct.

Pouziti: Drzak pouzijeme na kulaté potrubi
k uchyceni na strop v podhledu, pfipadné
ke kuchyriské lince.

Baleni: 2ks.

Application: The mount is used to secure
a circular duct to the ceiling inside a false
ceiling or to the kitchen.

Package contains: 2 pieces.

Pouziti: Priruba nasténna se vyuziva
k pfipojeni kulatého potrubi ke sténé
k prdchodu potrubi skrz sténu.
Baleni: 2ks.

Application: The wall flange is used to
connect a circular duct to the wall to pass
the duct through.

Package contains: 2 pieces.



CO P SPOJKA S KLAPKOU
COUPLING WITH DAMPER

oznaceni typu obj. ¢&islo barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | color a b pcs/cart.
COP 100/104 0628 bild / white 100 104 40

C Z PRECHODOVY KUS S KLAPKOU

REDUCER WITH DAMPER

oznaceni typu obj. ¢islo barva rozmeéry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | color a b Oc pcs/cart.
CZP 110x55/100 0629 bila / white 110 55 100 40
C Z PRECHODOVY KUS

REDUCER

oznadeni typu obj. &islo | barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | color a b e pcs/cart.
CZD 104/110x55 0630 bild / white 110 55 104 40
C K PRECHODOVY KUS KOLENO
ELBOW REDUCER

oznageni typu obj. &islo | barva rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.

type ord. code | color a b Fc pcs/cart.

CKZ 100/110x 55 0631 bila / white 110 55 100 35

VENTILACNIi SYSTEM / VENTILATION SYSTEM

Pouziti: Spojka s klapkou k napojeni
na kulaté potrubi je opatiena zpétnou
klapkou pro proudéni vzduchu jednim

smérem. Na strané s @104 mm je nutné

pouzit spojku CVO 107 pro pfipadné
pfipojeni kulatého kanalu.

Application: The coupling with damper for
connecting to a flat duct is fitted with a non-
return damper to ensure single-direction

airflow.

To connect a round channel use coupling

CVO 107 on the @104 mm side.

Pouziti: Pfechodovy kus slouzi pro napojeni

kulatého a plochého potrubi pfi vyuziti

zpétné

klapky k zamezeni proudéni studeného

vzduchu do mistnosti.

Application: The reducing piece is used to
connect a circular and flat duct while the
non-return damper prevents cold air from

flowing into the room.

Pouziti: Pfechodovy kus je vhodny

k propojeni kulatého a plochého kanalu pfi
zmenS8eném prostoru. Pro pfipojeni na kulaty

kanadl je treba pouzit spojku CVO 107.

Application: The reducer is suitable to
connect circular to flat channels in restricted

spaces.

To connect to a round channel use coupling

CVO 107.

Pouziti: Pfechodovy kus koleno je

uzpusobeny k napojeni kulatého a plochého

kanalu v rozich.

Application: The elbow reducer is designed
to connect circular and flat channels in

corners.
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PRISLUSENSTVIi/ ACCESSORIES

AL FLEXO POTRUBI / AL FLEXO DUCTING

typ obj. gislo | rozméry / dimensions [mm] | ks/kart.
type ord. code |g min max pcs/cart.
AL FLEXO ©150/2,5m | 0609 152 580 2500 7
AL FLEXO ©125/2,5m | 0603 120 580 2500 12
AL FLEXO ©100/2,5m | 0604 102 580 2500 15
AL FLEXO @75/2,5m 0635 7 580 2500 35
AL FLEXO @150/1m 0610 152 230 1000 16
AL FLEXO @125/1m 0601 120 230 1000 22
AL FLEXO @100/1m 0602 102 230 1000 32
AL FLEXO ©@75/1m 0636 71 230 1000 35
min. | max. |
 —— - ‘n
[
3
REDUKCE KOVOVA / METAL REDUCER
typ obj. &islo | rozméry / dimensions [mm] | t|. plechu | ks/kart.
type ord. code | g b c thickness | pcs/cart.
RK 100/125 | 0638 100 (120 125 0,6 mm 25
RK 125/150 | 0639 120 (150 125 0,6 mm 20
HADICOVA SPOJKA KOVOVA / METAL HOSE COUPLING
typ obj. &islo | rozméry / dimensions [mm] | t|. plechu | ks/kart.
type ord. code |5 b thickness | pcs/cart.
HSK 150 0611 148 80 0,6 mm 30
HSK 125 0607 118 80 0,6 mm 45
HSK 100 0608 98 80 0,6 mm 70
HSK 75 0633 70 80 0,6 mm 60
HADICOVA SPONA / HOSE CLIP
typ obj. &islo rozméry [mm] / dimensions [mm] | s/kart.
type ord. code min max pcs/cart.
HS W1 150 0612 @140 160 50
HS W1 125 0605 @120 @140 60
HS W1 100 0606 @90 @110 80
HS W1 75 0634 @60 @80 130

PRISLUSENSTVi / ACCESSORIES

Pouziti: Hlinikové polopruzné
vzduchové potrubi je flexibilni

a roztazitelné.

Material: Hlinik, tepelna odolnost
od 40°C do 250°C, tloustka

80 mikrond, potrubi je vzduchotésné.
Instalace: Pomoci hadicové
spony nebo PVC pasky pfipevnit
napf. k vétraci mrizce, potrubi Ize
natdhnout do maximalni délky —
viz. tabulka.

Application: Flexible and
expandable semi-elastic air ducting
made of aluminium.

Material: Aluminium, thermal
resistance up to 250°C, a thickness
of 80 microns, air tight.
Installation: The duct is secured e.g.
to a ventilation grille using a hose
coupling or PVC tape; it can be
extended to its maximum length —
see the table.

Pouziti: Redukce kovova slouzi jako
prfechod mezi kruhovym potrubim
rozdilnych primérd. Je vhodnd také
pro AL FLEXO POTRUBI @75 az
150mm.

Material: pozinkovany plech.

Application: Metal reducer serves as
reduction element for round ducting
with different diameter. Suitable

also for AL FLEXO DUCTING @75 —
150 mm.

Material: zinc coated steel sheet.

Pouziti: Pouziva se ke spojeni

flexo potrubi, spojka ma zpétny

lem na obou stranach k zamezeni
svléknuti flexo potrubi.

Material: Pozinkovany plech.
Instalace: Spojku zasuneme dovnit¥
flexo potrubi a stahneme hadicovou
sponou HS W1.

Application: It is used to connect
“Flexo” ducting; it has a collar on
both sides to prevent the “Flexo”
ducting from slipping off.
Material: Zinc coated sheet metal.
Installation: Slide the coupling
inside “Flexo” ducting and fasten
using the HS W1 hose clip.

Pouziti: Pouziva se ke spojeni flexo
potrubi se vzduchovody, ventilatory,
miizkami atd.

Material: Pozinkovany plech.
Instalace: Pomoci bézného nebo
kfizového Sroubovaku Ize sponou
zajistit AL flexo k HSK, VM, TV

a ventilatoru. Sponu Ize pouzit

i vicekrat.

Application: It is used to connect
“Flexo” ducting to air ducts, fans,
grilles and such like.

Material: Zinc coated sheet metal.
Installation: Use a standard or
Philips screwdriver secure AL Flexo
ducting with the clip to metal hose
couplings, ventilation grilles, disc
valves and fans. The clips can be
used more times.



VENTILATORY

AXIAL FANS

Axialni domovni ventilatory jsou vhodné pro odvétrani do-
macnosti, zejména kuchyni, koupelen, toalet, ale i sklepd,
pld a jinych prostor ob¢anské vystavby.

Skiin ventilatoru je vyrobena z primarniho bilého plastu ABS,
motor je ulozen v odolném polykarbonatovém pouzdre, ka-
belové prichodky jsou silikonové. Kryti vSech ventilatort
IPX4. Provozni teplota od -20°C do 40°C. Tepelna ochrana
do 125°C. AV BASIC, PRO a JET jsou vybaveny kluznymi

loZisky, AV PLUS kuli¢kovymi lozisky.

Nabizené varianty / Offered types

standardni provedeni

s ¢asovym dobéhem,
nastaveni 2 — 23 min

Axial domestic fans are suitable for ventilation of homes,
especially kitchens, bathrooms, toilets, but also cellars, attics

and other spaces in housing development.

Casing is made of prime plastic ABS in white colour, motor part
is fitted in durable polycarbonate shell, cable bushing is made
of silicon. Ingress protection IPX4 for all types. Operational
temperature -20°C to 40°C, heat protection 125°C. AV BASIC,
PRO, JET equipped with slide bearings, AV PLUS with ball
bearings.

s Gidlem vihkosti,
nastaveni 40 — 80 %

$ndrkovy vypinag
+ kabel se zastrc¢kou

pulling switcher
+ cable with plug

standard
timer sensor, setup hygrosensor,
2 — 23 min after humidity level setup
switch off 40-80%
Tabulka parametrti / Table of parameters
T pratok staticky tlak akusticky tlak 3m napéti vykon otacky [ot/min]
— yP flowrate static pressure | acoustic pressure 3m | voltage power REV.1/min [r/min]
P m%hl | [Pa] [@B] IV, Hz) Wi
AV BASIC 100 104 33 39 230, 50Hz 15 2400+200
AV BASIC 120 158 33 44 230,50Hz | 16 2200200
AV BASIC 150 257 20 45 230, 50Hz 20 1450200
AV PRO 100 97 30 39 230, 50Hz 15 2400+200
AV PRO 120 126 30 44 230, 50Hz 16 2200+200
AV PRO 150 218 20 45 230,50Hz | 20 1450+200
AV JET 100 104 35 42 230, 50Hz 15 2400+200
AV JET 120 158 35 44 230, 50Hz 16 2200+200
AV JET 150 257 20 41 230, 50Hz 20 1450+200
AV PLUS 100 104 30 38 230,50Hz | 15 2400200
AV PLUS 120 158 30 44 230, 50Hz 16 2200+200
AV PLUS 150 257 20 45 230, 50Hz 20 1450+200

VENTILATORY / AXIAL FANS
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Av B ASI AXIALNi VENTILATOR STENOVY
AXIAL WALL FAN

Tlakova charakteristika / Pressure characteristics:

— AV BASIC 100
— AV BASIC 120
— AV BASIC 150
©
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V[m‘h]
a b
d
Y
& A\
Ry objednaci ¢islo / ordering code rozméry [mm)] / dimensions [mm] Ks/Kart. © - ®
type pcs/cart. 2
S T H P a b c d —
AV BASIC 100 0905 0906 0907 0908 |160,5 |113 100 85 14

AV BASIC 120 0909 0910 0911 0912 | 180 113 120 85 12
AV BASIC 150 0913 0914 0915 0916 |210 118 150 85 5 . . . .

AV P R O AXIALNi VENTILATOR STENOVY
S GRAVITACNI ZALUZIi
AXIAL WALL FAN WITH GRAVITY SHUTTER

Tlakova charakteristika / Pressure characteristics:

— AV PRO 100
— AV PRO 120
— AV PRO 150
e -
i, ——— o
- f— 5
e = - o 30
[y e 5
e I — \
- = 20
_m
e ¥ 10 \ \\
0 50 100 150 200 250
V[m¥h]
a b
d
SR objednaci ¢islo / ordering code rozméry [mm] / dimensions [mm] Ks/Kart. © o
e cs/cart.
P S T H P a b c d P
AV PRO 100 0917 0918 0919 0920 |160,5 117 100 85 14 ’

AV PRO 120 0921 0922 | 0923 | 0924 |180 117 120 85 12
AV PRO 150 0925 | 0926 | 0927 | 0928 |210 118 150 85 5 . . . .
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Av P L U AXIALNi VENTILATOR STROPNiI
AXIAL CEILING FAN

— AV PLUS 100
— AV PLUS 120
— AV PLUS 150

Tlakova charakteristika / Pressure characteristics:

Ps; [Pa]

200

250
VIm¥h]

ST objednaci ¢islo / ordering code | rozméry [mm] / dimensions [mm] ks/kart.

type pcs/cart.
SB TB HB a b c d

AV PLUS 100 0932 0933 0934 148 107,5 |100 85 14

AV PLUS 120 0935 0936 0937 166,5 |107,5 [120 85 12

AV PLUS 150 0938 0939 0940 | 197 107,5 |[150 85 5

AV J E AXIALNIi VENTILATOR POTRUBNI
AXIAL DUCT FAN

Tlakova charakteristika / Pressure characteristics:

— AV JET 100
— AV JET 120
— AV JET 150

©

o

15 35
= 30 AN
A AN
’ \
10
0 50 100 150 200 250

VIm¥h]

ST objednaci ¢islo / ordering code | rozméry [mm)] / dimensions [mm] ks/kart.

type s a b . pcs/cart. ©

AV JET 100 0929 99,5 102 102 27 .
AV JET 120 0930 119,5 102 122 14

AV JET 150 0931 149,5 102 152 14

VENTILATORY / AXIAL FANS
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PODLAHOVE VPUSTI
KANALIZACNI VPUSTI
LAPACE STRESNICH vVOD

FLOOR DRAINS
GULLIES
CATCH BASINS

Podlahové vpusti jsou urceny pro vnitini pouziti do budov. Slouzi
jako bodové odvodnéni podlahovych ploch.

Dulezity je vybér podle vyuziti. RozliSuje se mezi pravidelnym po-
uzivanim (sprchy, mista s trvalym oplachem) nahodnym pouzitim
(vpusti v pradelnach).

V mistech, kde jsou vpusti malo doplhovany vodou z podlahy, se
musi pfedchazet Uniku plynl z kanalizace do vnitfnich prostor.

Béznym feSenim jsou podlahové vpusti s bocnim pfivodem.
Na tento pfivod jsou pfipojeny pravidelné pouzivané zarizovaci
pfedméty (vany), tim je zajisténo pravidelné doplhovani vody v za-
pachové uzavérce.

pro navrhovani odvadéni destovych vod z volnych ploch. Kana-
lizaéni vpusti a lapace stresSnich vod jsou uréeny pro svadéni
destové a povrchové vody.

Kanaliza¢ni vpusti Ize pouzit i uvnitf budov, jsou tedy vybaveny téz
zapachovymi uzavérkami, suchymi nebo vodnimi klapkami. Pro
vtoky ur¢ené do venkovniho prostoru jsou uréeny suché klapky —
zapachové uzavérky.

Obé varianty jsou vybaveny ko$em na hrubé necistoty a umoznuji
jednoduchou udrzbu.

26 PODLAHOVE VPUSTI/ FLOOR DRAINS

Floor drains are designed for indoor use in buildings.
They act as single-point drainage outlets in floors. It is
important to select the type suitable for the application.

Differences are made between regular (showers, perma-
nently washed areas) and causal uses (drains in laun-
dries).

Where the drains are not filled up with enough water from
the floor, the penetration of sewer gases into the indoor
space must be prevented.

A common solution is using a floor drain with a side inlet.
This inlet is connected to equipment regularly in use (such
as baths) to ensure the regular fill-up of the water trap.

More and more frequent torrential rains are becoming
a key factor when designing the drainage of rain water
from free spaces. Drain gullies and catch basins are
intended to drain rain and surface water.

Drain gullies can be installed inside buildings as well and
therefore also include odour plugs or water traps. Odour
plugs are used for outdoor gullies.

Both types include a filter bucket and are easy to maintain.



PODLAHOVA VPUST Pouziti: Pro svadéni vod uvniti budov.
P FLOOR DRAIN Vyska 55 mm (84 mm), svisly odtok DN 50.

Trida zatizeni K3 — 300 kg. Odolnost do 90°C,
norma EN 1253-1.
Nahradni dily: Mfizka, pachovy uzavér nizky

a vysoky.
N Application: For interior instalations, vertical
— = outlet DN 50, class K3 (able to withstand
| =1 -.: -I loads up to 300 kg). Thermal resistance up to
B W R 90°C, standard EN 1253-1.

— Spare parts: Grille, odour stopper.
PV DN 50/55, PV DN 50/84
o150 -~

09

30

PV DN 50/55 NN (NEPTUN)

Pri poklesu hladiny plovédk Neptun uzavira

X rozmery [mm] odtok a tim zabrariuje zpétnému pronikani
oznageni typu Obcj; éisljo balrva mater!é: ggl\j:c:gt o dimengons [mm] ks/k/art. zapachu.
type ord. code | color S [I/min] 2b o d [peHeR: When watter level drops down, Neptun float-
. gauge closes and prevents odour.

nerez PP / nerez
PV DN 50755 N 0502 stainless | PP / stainless 50 150 7 55 12 o150 ~
PV DN 50/55 B 0501 b”a. PP 55 150 7 55 12

white

PP/ : 0

nerez nerez ﬁ -~
PV DN 50/84 N 0504 stainless | PP / stainless 53 150 7 84 12 | o
PV DN 50/84 B 0503 bila PP 58 150 |7 84 |12 |

white

nerez PP / nerez $50
PV DN 50/55 NN 0533 stainless | PP / stainless 32 150 7 55 12

PODLAHOVA VPUST BOCNI

FLOOR DRAIN Pouziti: Pro svadéni vod uvnitf budov.
Vyska 95 mm, vodorovny odtok DN 50. Tfida
zatizeni K3 — 300kg. Odolnost do 90°C,
norma EN 1253-1.
Nahradni dily: Mrizka, pachovy uzaveér nizky.

Application: For interior instalations.

bt F o Horizontal outlet DN 50, class K3 (able to
=3 withstand loads up to 300 kg). Thermal
- = resistance up to 90°C, standard EN 1253-1.
el AR et Spare parts: Grille, odour stopper.
E &
PVB DN 50 N, PVB DN 50 B
o150 o
(Y}
(Y@l
L
(ep]
- (a»)
Y@}
=
PVB DN 50 NN (NEPTUN)
o150 ™
¥ rozméry [mm
oznaceni typu | obj. Cislo | barva material ﬁ(r)l;:c:gte dimens)ilo[ns [r!nm] ks/kart. 8
type ord. code | color material [Vmin] pcs/cart. g
a,b |c d e =
o <
nerez PP / nerez
PVB DN 50 N 0506 stainless | PP / stainless 50 150 |7 55 95 10
PVBDN50B |0505 bila PP 55 150 [7 |55 |95 |10
white
PVE DN 50 NN | 0534 nerez | PP /nerez 32 150 |7 |55 |95 |10
stainless | PP / stainless

PODLAHOVE VPUSTI / FLOOR DRAINS 27



PVB PODLAHOVA VPUST BOCNI S PRIRUBOU
FLOOR DRAIN

-

pritok | rozméry [mm]

oznaceni typu obj. ¢islo mater!a’ll flow rate | dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | material [Vmin] pcs/cart.
a,b |c d e
PVB 100x100 PR/DN 50 N | 0516 PP /nerez | gq 100 |7 |11-81 |83 |8
PP / stainless
PVB 100 x 100 PR/DN 50 B | 0515 PP 50 100 |7 11-81 |83 8

Pv PODLAHOVA VPUST SPODNI S PRIRUBOU
FLOOR DRAIN

.-r_:g..-.--.;_i

1= ]
R

DN 50
DN 110

priitok | rozméry [mm]

oznaceni typu obj. ¢islo mater!él flow rate | dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | material [Vmin] pcs/cart.
a,b |c d e
PVS 100x100 PR/DN 50 N | 0532 PP/nerez g4 100 |7 [11-81 |60 |8
PP / stainless
PVS 100x 100 PR/DN 50 B | 0531 PP 55 100 |7 11-81 |60 |8
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Pouziti: Pro svadéni vod uvniti budov.
Vyskové nastavitelny nastavec s miizkou,
vodorovny odtok DN 50. Tfida zatizeni K3 —
300kg.

Nahradni dily: Mrizka, pachovy uzaveér nizky,
tésnici krouzek.

Application: For interior instalations.
Pressure sealing flange, class K3 (able to
withstand loads up to 300 kg). Top section
can be shortened, horizontal outlet DN 50.
Spare parts: Grille, odour stopper, adaptor
for grille.

o100

11-81

83

/o

$50

160

Pouziti: Pro svadéni vod uvnitf budov.
Vyskové nastavitelny nastavec s mfizkou,
svisly odtok DN 50. Ttida zatizeni K3 —
300kg.

Nahradni dily: Mrizka, pachovy uzavér nizky,
tésnici krouzek.

Application: For interior instalations.
Pressure sealing flange, class K3 (able to
withstand loads up to 300 kg). Top section
can be shortened, vertikal outlet DN 50.
Spare parts: Grille, odour stopper, adaptor
for grille.

0100

o 11=81

85




PV

PODLAHOVA VPUST SPODNI S PRIRUBOU
FLOOR DRAIN

L . » priitok | rozméry [mm]
oznadeni typu obj. &islo | barva | material flow rate | dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | color | material [Vmin] pcs/cart.
a,b|c |d e
PVS 122x122 PR/IDN50 N | 0517 nerez |PR/nerez g4 122 |7 |40 |25-90 |8
PP / stainless
PP / nerez
PVS 122x122 PR/DN 110 N | 0518 Nerez | oo/ ciainless 50 122 |7 |85 |25-90 |8

PV

PODLAHOVA VPUST SPODNiI
FLOOR DRAIN

¥ rozméry [mm
oznaceni typu obj. ¢islo barva materidl ﬁg\iorI;te dimengilo[ns [r]nm] ks/kart.
type ord. code | color material ] pcs/cart.
[I/min]
a, b c d
PVSDN 110N  |0509 nerez PP /nerez 50 150 |7 105 |12
stainless PP / stainless
PVSDN110C  |0508 ooy PP 55 150 |7 105 |12

PODLAHOVE VPUSTI / FLOOR DRAINS

Pouziti: Pro svadéni vod uvnitf budov.
Izolaéni pfiruba, vyskové nastavitelny
nastavec s mfizkou, svisly odtok.

DN 50 nebo DN 110. Tfida zatizeni K3 —
300kg.

Nahradni dily: Mfizka, pachovy uzavér
nizky, tésnici krouzek, pfiruba s vruty.

Application: For interior instalations.
pressure sealing flange, class K3 (able
to withstand loads up to 300 kg). Top
section can be shortened, vertical outlet
DN 50, DN 110.

Spare parts: Grille, odour stopper,
adaptor for grille.

PVS 122x 122 PR/DN 50 N
o122

65-135

52

50
9180

PVS 122x 122 PR/DN 110 N

o122

Al

108-178

ill

a8

Pouziti: Pro svadéni vod

do kanalizagnich systémd uvnitt budov.
Vyska 84 mm, svisly odtok DN 110,
vyskové nastavitelny nastavec s mfizkou,
svisly odtok DN 50.

Trida zatizeni K3 — 300 kg.

Nahradni dily: Mfizka, pachovy uzavér
Vysoky.

Application: For exterior instalations.
vertical outlet DN 110, class K3 (able to
withstand loads up to 300 kg).

Spare parts: Grille, odour stopper.

| o150

105

8110
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PVB PODLAHOVA VPUST BOCNi UNIVERZALNiI
FLOOR DRAIN

Pouziti: Pro svadéni vod vné i uvniti budov.
Obsahuje pachovy uzavér suchy (vné)

a pachovy uzaver s klobouc¢kem (uvnitr).
Vyskové nastavitelny nastavec s mfizkou,
vodorovny odtok DN 50. Trida zatizeni K3 —
300kg. Obsahem baleni je navod k instalaci.
Nahradni dily: Mfizka, nastavec, tésnici sada
2ks, nerezova pfiruba.

Application: For interior or exterior
instalations — contains odour stopper wet
(interior) or dry (exterior). top section can

be shortened, horizontal outlet DN 50.
includes instalation manual, class K3 (able to
withstand loads up to 300 kg).

Spare patrs: Grille, adaptor, sealing set —
2pcs, stainless flange.
9220 ,
ol22
2
) .
. |
%
5 —| — 3
¥ rozméry [mm
oznaceni typu obj. éislo | barva materidl ﬁ::’;?,zte dimengi/o[ns [r]'nm] ks/kart. =
type ord. code | color material Vmi pcs/cart.
[Vmin] a,b |0c |d e 245
nerez PP / nerez $120
PVBU DN 50 N | 0507 . . 50 115 |250 (75 |25-75|8
stainless | PP / stainless
SH F SAMOLEPICi HYDROIZOLACNI FOLIE
SELF-ADHESIVE WATERPROOFING MEMBRANE
370 Pouziti: flexibilni izolaéni folii tvori
polypropylénové rouno s butylkau¢ukovym
lepidlem. Ma vysokou odolnost proti
105 pretrhnuti, velmi vysokou prilnavost
a odolnost proti starnuti. Lze lepit za studena
= na beton, zdivo a dalsi stavebni povrchy.
[sp]
Application: flexible waterproofing
membrane consists of polypropylene fleece
with butyl adhesive. It has a high resistance
to tearing, superior adhesive strength and
370 resistance to aging. It can be glued on
the concrete, masonry and other building
surfaces.
125
o
5
500
155
g
rozméry [mm]
oznaceni typu objednaci ¢islo dimensions [mm] ks/kart.
type ordering code pcs/cart.
a b Jc
SHF 500 x 500 x 155 0538 500 500 155 1
SHF 370 x 370 x 125 0537 370 370 125 1
SHF 370 x 370 x 105 0536 370 370 105 1
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KV

KANALIZACGNI VPUST SPODNiI
DRAIN GULLY

¥ rozméry [mm
oznaceni typu | obj. ¢islo | barva mater@él ﬁgxcﬁte dimen?ilo[ns [r]nm] ks/kart.
type ord. code | color material [V/min] pcs/cart.
a, b |c gd |QDe

KVS DN 110 C | 0528 gggf PP UV STABIL | 120 150 |250-310 [110 | 240 |4

nerez PP / nerez
KVS DN 110 N | 0529 stainless | PP / stainless 110 150 [250-310 [ 110 | 240 |4

cerna PP / litina
KVS DN 110 LI | 0530 black PP / cast iron 160 150 |250-310 [ 110 | 240 |4

KVB

KANALIZACNI VPUST BOCNI
SIDE GULLY

e W
=,

¥ rozméry [mm
oznaceni typu obj. ¢islo | barva material Fl’(r)L\jAt/orI;te dimen?i/o[ns [r]nm] ks/kart.
type ord. code | color material [I/min] pcs/cart.
l a,b |c agd
KVBDN 110C | 0510 gf;gf PP UV STABIL | 100 150 [175-250 [110 |6
nerez PP / nerez
KVB DN 110 N 0522 stainless | PP / stainless 100 150 175-250 [ 110 6
vodni hladina 5025 cerna PP UV STABIL | _ _ _ _
water level black PP UV STABIL

KANALIZAGNI VPUSTI / GULLIES

Pouziti: Pro svadéni vod vné i uvniti budov
obsahuje suchou protizapachovou klapku.
Je opatrena limcem pro pfipadné napojeni
izolace k télesu kanaliza¢ni vpusti. Limec

Ize od téla vpusti odfiznout. Trida zatizeni

K8 - 300kg, litinova L 15 — 1500 kg, odolnost
do 90 °C, norma EN 1253-1.

Nahradni dily: Mfizka plast, nerez, litina,
nastavec, kosik, sucha klapka, tésnici
krouzek.

Application: Drains water outside as well as
inside buildings, includes an odour plug. It
has a collar to connect any kind of seal to the
gully body. The collar can be cut off from the
body. Load rating class K3 — 300kg, alloy L
15 — 1500kg, thermal resistance up to 90°C,
EN 1253-1standard EN 1253-1.

Spare parts: Plastic, stainless steel, alloy
grating, adapter, filter bucket, odour plug,
sealing ring.

a150
o
)
= |
& o
~
8110
8240
ee s

Pouziti: Pro svadéni vod vné i uvnitf budov.
Vyskové nastavitelny nastavec s mrizkou,
vodorovny odtok DN 110, pachovy uzavér
suchy, kosik pro zachytavani necistot. Trida
zatizeni K3— 300 kg. Odolnost do 90°C,
norma EN 1253-1. Obsahem baleni je navod
k instalaci. PFi pouziti uvnitf doporucujeme
pouzit vodni pachovou zabranu, tato je
ucinnéjsi. Vodni hladinu Ize objednat zvlast.
Nahradni dily: Mrizka, kosik, sucha klapka,
vodni klapka, tésnici krouzek, nastavec.

Application: To drain water outside as well
as inside buildings. A height-adjustable
adapter with grating, a DN 110 horizontal
outlet pipe, ad odour plug, a filter bucket.
Load rating class — 300kg. Thermal
resistance up to 90°C, EN 1253-1 standard.
The packing includes an installation manual.
When installed indoors, using a water trap is
recommended due to its higher efficiency.
The water trap can be ordered separately.
Spare parts: Grating, filter bucket, odour
plug, water trap, sealing ring, adapter.

150

]

150
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KV KANALIZACNIi VPUST SPODNiI
DRAIN GULLY

Pouziti: Pro svadéni vod vné budov.
Obsahuje masivni litinovou mfizku, suchou
protizapachovou klapku a 2 ks nerez $roub(
A2, 6,3 x 38 mm, zajistujici mrizku proti
odcizeni. Kanalizaéni vpust Ize zabudovat
do potrubniho systému @ 110mm nebo
160 mm. Zatizeni dle EN 124, B 125

(12 500kg), odolnost do 90 °C.

Application: For exterior installations. It
contains massive cast iron grating, odour
plug and 2 pcs of stainless screws A2,

6,3 x 38 mm, preventing the grating from
stealing. Gully fits with pipes 110 and

160 mm in diameter. Load rating class B 125
(12.500 kg) according to EN 124, resistance
up to 90 °C.

02495

260

{ rozméry [mm
oznaceni typu obj. ¢islo | barva | materidl ?I(rauvcorzte dimens)i/o[ns [r]nm] ks/kart.
type ord. code | color | material ] pcs/cart.
[I/min]
a,b |c gd1 | @d2
PP UV STABIL/
Cerna | LITINA
KVS DN 160 LIZ | 0535 black | PP UV STABIL / 405 245 (260 |110 [160 |1 oo K3
CAST IRON e v
300 kg

L Sv LAPAC STRESNICH VOD
CATCH BASIN

Pouziti: Pro svadéni destovych

a povrchovych vod. Obsahuje tésnici krouzky
pro pfipojeni destovych svodu riiznych
pramérd (80, 90, 100, 110, 125 mm), viko
okapového svodu (Ize nahradit mfizkou).
Trida zatizeni K3 — 300 kg, kratkodobé
700kg. Obsahem baleni je navod k instalaci.
Nahradni dily: mrizka, kosik, viko, viko svod.

Application: Drains rain and surface water.

It contains sealing rings to connect rainwater
pipes of various diameters (80, 90, 100, 110,
125mm) and a rainwater pipe cover (can be
replaced with a grating). Load rating class K3
— 300kg, for a short time 700kg. The packing
includes an installation manual.

Spare parts: Grating, filter bucket, cover,
pipe cover.
I 305 - 155
]
\I.I"I
\ =
o~
pratok | rozméry [mm] A il A |
oznaceni typu obj. ¢islo | barva | material flow rate | dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code | color | material /mi pcs/cart.
[Vmin] a b c d e
$110/8125
LSVDN125C  |0511 Chce | PP UV STABIL | 550 305 155 |235 |40 |125 |5
LSVDN 125 S 0525 S?g,é PP UV STABIL |550 305 | 155 | 235 |40 125 |5
LSVDN 110C 0512 gg’gé PP UV STABIL | 400 305 | 155 | 235 |40 110 |5
LSVDN 110 S 0524 Seda PP UV STABIL | 400 305 | 155 [ 235 |40 110 |5 K3
gray PP W
uvsTASIL
300kg
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LSVU

LAPAC STRESNICH VOD UNIVERZALNI
CATCH BASIN

¥ rozméry [mm
oznaceni typu obj. ¢islo | barva | material Fl)g\]/\tlorlgte dimen?i/o[ns [r]nm] ks/kart.
type ord. code |color [material i pcs/cart.
Wmin] 12 o [c [d1 [d2
LSVU DN 125/110 C | 0523 gggé PP / UV STABIL | 400 305(155(275(110| 1254
LSVU DN 125/110 S | 0526 gfgyé PP / UV STABIL | 400 305(155(275(110| 1254

LSVB

LAPAC STRESNICH VOD BOCNI
CATCH BASIN

. - i pratok | rozméry [mm]
oznaceni typu obj. Gislo |barva | material flow rate | dimensions [mm] ks/kart.
type ord. code |color | material [I/min] pcs/cart.
! a b c d e
LSVB DN 110 C | 0521 ggglf PP / UV STABIL | 400 305|155 | 160 | 380 | 110 | 4
LSVBDN 110 S | 0527 gfgf PP / UV STABIL | 400 305|155 | 160 | 380 | 110 | 4

LAPACE STRESNICH VOD / CATCH BASINS

Pouziti: Pro svadéni destovych vod.
Pripojeni okapového svodu Ize vyfiznout
podle predpfipravenych primérd (80, 90,
100, 110, 125 mm). Neobsahuje mfizku pro
svadéni povrchovych vod. Trida zatizeni K3

— 300kg, kratkodobé 700 kg. Obsahem baleni
je navod k instalaci.

Nahradni dily: Kosik, viko, viko svod.

Application: Drains rainwater. The rainwater
pipe connection can be cut out to pre-
arranged diameters (80, 90, 100, 110,

125 mm). Load rating class K3 — 300kg, for
a short time 700kg. The packing includes an
installation manual.

Spare parts: Filter bucket, cover, pipe cover.

e 305 - 195
|
Tel
N
1T/ |
All .
9110
#125
K3
B v

Pouziti: Pro svadéni destovych

a povrchovych vod, boéni vyvod — mensi
vykopova hloubka. Obsahuje tésnici krouzky
pro pfipojeni destovych svodu riiznych
pramérd (80, 90, 100, 110, 125 mm), viko
okapového svodu (Ize nahradit mrizkou).
Trida zatizeni K3 — 300 kg, kratkodobé
700kg. Obsahem baleni je navod k instalaci.
Nahradni dily: Mfizka, viko, viko svod.

Application: To drain rain and ground water;
the side outlet results in a lower burial depth.
It contains sealing rings to connect rainwater
pipes of various diameters (80, 90, 100, 110,
125mm) and a rainwater pipe cover (can be
replaced with a grating). Load rating class K3
- 300kg, for a short time 700kg. The packing
includes an installation manual.

Spare parts: Grating, cover, pipe cover.

- 155
AN g |
=
=
=
355
K3
SR E v
300kg
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PRODEJNIi STOJANY S VYROBKY / DISPLAY STANDS WITH PRODUCTS

Zékaznik si odebira zboZi pfimo z prodejnich stojand. Dra-
téné stojany dodavame v Sitkach 90cm a 120cm. Nad-
standardem je stojan zeleny z drazkované MDF desky Sitky
120cm. Stojany Ize objednat pomoci objednavkového for-
mulare umisténého na naSem webu. Nasledné nas obchodni
zastupce stojan pfiveze a nainstaluje v potvrzeném terminu.
Tyto stojany zapUjcujeme bezplatné.

The customer takes the goods directly from sales stands.
Wire stands are supplied in 90 cm and 120 cm width. We can
also provide an optional green stand made of grooved MDF
board, 120cm wide. The stands can be ordered using our
ordering form on our website. Our sales representative will
deliver and install the stand on the confirmed date. These
stands are provided free of charge.

34
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Styrénovy polymer ASA - vynikajici mechanické a fyzikalni viastnosti, nejlepsi materidl pro aplikace v exteriéru, kde
je vyzadovana dlouhodoba barevna stalost — vysoka odolnost vii¢i UV zareni. Tepelna odolnost do 80 °C.

ASA
UV STABIL ASA styrene polymer — excellent balance of mechanical and physical properties, best for outdoor applications that
require long term colour stability — highly resistant to UV radiation. Thermal resistance up to 80 °C.
Polypropylén s UV stabilizaci.
PP Polypropylene resistant to UV radiation.
UV STABIL

Nerezova ocel tfidy DIN 1.4301 (AISI 304) — vysoce kvalitni ,potravinarska“ nerez.

INOX Stainless steel DIN 1.4301 (AISI 304) — high quality “food grade” stainless.

DIN 1.4301

PVC (polyvinylchlorid)
PVvC PVC (polyvinyl chloride)

PS (polystyren)
PS PS (polystyrene)

PP (polypropylén)
PP PP (polypropylene)

Bukové drevo do interiéru — vysuSené na 8% vlhkost, tvrdost 1300 kg.cm™

% Beech wood for interior applications — dried to 8% humidity, hardness of 1300 kg.cm

Trida zatizeni K3 — 300 kg.
W Loading grade K3 — 300kg.

300 kg

Material odolava teplotam od -40 °C do 250 °C, tloustka je 80 mikrond.

a50°C Material resisting temperatures from -40 °C to 250 °C, thickness only 80 microns.

max
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